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ш  yieinmä kylvön tempat  ш
ROHKSMMA AJUA oportunistoin nedooçenka yksinäzie taloloida, 

leviemmä levähyttiä soçsorevnovanjja i udarnicestva kolhozoin
kyläsovietoin keşşeşşa

- - - ...............................-  В Ы Ш Е  Т Е М П Ы  С Е В А
Решительно изгнать оппортунистическую недооценку единоличного сектора, шире раз

вернуть соцсоревнование и ударничество между колхозами и сельсоветами

yksinäzie ottua kolhozoin buksiralla
Zavodici massovoi kylvö Karielan I Iarьe nedostatka kylvön vejannäşşä 

raionoissa miän oblastie. | on niin ze paha organizaçija i ucottu
Kolhozat ozutetah hyviä udainoida ruaduo kolhozoissa. 

ruaduo. . . .  I  Kuda-kumbazet kolhozat ucottu
Kuda kumbazissa raionoissa kol-'ruadu© veetah kuin popadiu, ruado 

hoznikat äijällä lyhennetäh kylvö tuloş eu tittävä jogo kolhoznikalla, 
srokat i lizäzenke loppietah aze- sdeljşinuä tävveldäh ei veetty. Tä- 
tetuot ruado normat Kommuna mänke praktikanke pidäy vittämättä 
tov. Stalinan nimie, Tolmacun loppie. Ucottu ruaduo pidäy vediä 
raionua, zentän, şto oigildь vedi vajn forrmua myötj, azetettuo.Kolhoz- 
sdeljşinan i levieldi levähytti soçso- çentralla, tuloş ruado jogo kolhoz- 
revnovanjjan i udarnicestvan, ş ijah , nikkua pidäy pittämättä kirjuttua 
azetettuo normua 0,50 ga şuadьh hänen ruado knizkah, paremmat rua- 
srednöida päivällistä ruado normua Vot pidäy olla levähijtetty kaikilla 
jogo kyndäjällä 0,75 ga, kolhozaşşa kolhoznikoilla keşşeşşa, sdeljşinalla 
Zmejovalla, şijah azetettuo normua pidäy olla osnovana kaikkie ruaduo 
0,35 ga kynoändä logua kaiken aijan kolhozaşşa.
mänöy 0,50 ga 1 n. i. Kirjutettu tämpiänä vastit kylvö

Odnuakko, revnaşşa jareinke voi- j mänömizeh näh, osnovnoiloissa kari e-
mizienke, meilä pidäy şanuo, şto 
tempat kylvyö eu tävdeläzet.

Kyndö mänöy hilläh. 14 mailla t  v. 
karielan raionoida myotj pluanat on 
loppiettu vain 3 —5 proçentalla. Pa
remmat ozuttamizet ollaЬ Rameşkan 
raionaşşa, kumbazeşşa 14 mailla t. v. 
3:900 ga, midä niin ze ei voi lugie 
tävveldäh hvvänä.

Ruado MTS karielan raionoissa

lan raionoissa şavotati, şto yksinäzet 
jähäh äijäldi jällellä.

Ezeli lihoslavlän raionaşşa kolho
zat kynnettih 1.354 ga, to yksinäzet 
vain—70 ga, Rameşkan raionaşşa 
kolhozat kynnettih 3Л0О .ga, a yksi
n äze t—690 ga i n. i.

Tämä azie voit nevvuo sillä, şto

Kaikki viät partin, sovietan i ob- 
sestvennoin organizaçijoin pidäy olla 
mobilizuidu loppomizeh i lizäzenke 

! loppomizeh kylvö pluanua, ei vain 
kolhozoissa, no i yksinäzillä. Kolho
zoilla pidäy ottua obşestvennoilla 
buksiralla yksinäzie.

Partin organizaçijoilla pidäy andua
raionan i kylän partin i sovietan юг- rohkie vaştuş „levaçkoilla" mielellä

täh şua tävveldäh vielä eu levähy-: ganizaçijolla keşşeşşa ozuttuacetah i ei hiiwetnş yksinästä sektorua.
■ -  J pahat mielet ei hinnotandua yksi- Levieldi levähyttiä massovoi ruado

nästä sektorua. i keşşeşşa keyhillä i keşkikerdazilla _________
Raionan organizaçijat ruvettьh kär- ' yksinäzillä organizuija hiän aktivnosti tiviziruidu 52 proç. 14 maiksi raionua 

menet pluugat ynnäh uiittьh ştrojuş- zimäh uspihoilta kolhoznoida srol- tävveldäh loppie keviät pluana, röh- j myötj kynnetty 1354 ga kolhozoissa
ta, i erisj äijä rьkkuocou lemehoida teljstvua, hyö ruvettьh unahtamah, І kmh^ahistamizeh kylakkolojda^ kylvö j  70 ga yksinäzillä. Kylvetty 88,5

tetty. Traktorat äijän şeizotah.
Pahat ©Hah traktoran pysytettävät 

cuastit, enzimäzinä ze päivinä ku n-

Zavodici
Lihoslavlän raionaşşa 

teräväldi ei fatai sieme 
nie

Lihoslavlän raionua myotj kollek-

massovoi kylvö
Sandovan raiona

Kollektiviziruidu 34,6 proç., raio
naşşa MTS—45 proç. Kyndiä zavo
dittьh 34 kolhozua, kynnetty 417 ga. 
Kylvetty 69 ga. Pereidittьh sdeljşi
nalla 145 kolhozuä, organizuidu bri
gadat. Levähytetty udarnicestva i 
soçsorevnovanjja. Noşşcttu kanduo

i soşnikkoida. Traktoroçentraila pi- Şto vselä 60%> keyhiä i keşkikerdazie, aiŞah ™.eila pidäy vägendiä kolhozah I raionaşşa ei fatai siemenie vikan i ,45 ga*
däy viettämättä şeizattua kyzymine a kuda-kumbazissa raionoissa i enäm-, mänendä.  ̂ | kliverin, a niin ze kagrua i jublokkua. | MTS ruadau pahoin, hotä iruadau
zavodan iellä Seljhozmaşinostroenijua 
kohendua kacestva työnnetävie ma- 
şinoida.

Raionan organizaçijoilla pidäy le
viemmä levähyttiä kampanjja tarkua 
otnoşenjua traktoroih i mäşinoih, 
premiruija parembie traktoristoida i 
kolhoznikkoida, yheşşä tämänke roh
kieldь borcuija pahan otnoşenjjanke 
i bezotvetstvennostinke.

bi, ollah yksinäzet, şto äiendäminej Soçialisticeskoi sorevnovanjja i Ei fatai kliverie 60 "tonnua, sovho-1en am an  Pa n d u o  aigua. Täh şua vielä 
kylvö paikoida, loppienda kylvö plua- 1 udarnicestva pidäy olla levieldi veetty z a ş ş a  Leninän nimie ei fatai 300 eu Plu.ug!^ pruzinoida, kakşi trakto-
noida äijaldi vieilä zavisiu yksieäzeştä ei vain keşşeşşa kolhozoilla i koi*
sektoraşta.

Nämä mielet i vällättävä rukovod
stva yksinäzien kylvöllä, seljsovietoin

çentnerua kagrua i 150 çent. muajua- 
blokkua.

Toivotetuot MOZO työndiä Lihos
lavlän raionah 32 tonnua vikua täh

hoznikoilla, no i keşşeşşa kylie i yk
sinäzie, keyhillä i keşkikerdazilla.

Pidäy ylen rohkieldь ozata kylak-, 
raionan organizaçijoin rannaşta, on koloin sabotazua myötj, kumbazet ei şua eu vьpolnittu. Sdeljşnalla perei- 

ylen paha politiceskoi hairahuş, ni- loppieta kovie andamizie kylvyö dittьh vain 120 kolhozua. Kannon 
midä yhtehistä häneşşä generaljnoin} myötj, vediä kylakkoloida srougoih noşşanda pluana_ on loppietti vain 
partin Hneinke. I otviettah.

Единоличников на колхозный буксир
Начался массовый сев в Карельских 

районах нашей области.
Колхозы показывают лучшие образцы 

ударной работы. В ряде районов колхоз
ники на много сокращают сроки сева и 
превышают установленные нормы вы
работки.

Коммуна имени тов. Сталина, Толма
чевского района, благодаря правильного 
введения сдельщины и широкого развер
тывания соцсоревнования и ударничества, 
вместо установленной нормы 0,50 га д о 
стигла средней дневной выработки ка
ждого пахаря в 0,75 га, в колхозе Зме- 
ево вместо установленной нормы 0,35 га 
вспашки целины все время выполняется 
0,50 га и т. д.

Однако, наряду с крупными достиже
ниями, мы должны признать, что темпы 
сева все же недостаточны.

Вспашка идет медленно. На 14 мая с. г. 
планы по карельским районам выполнены 
только на 3—5 процентов. Лучшие пока
затели имеет Рамешковский район, вспа
хавший на 14 мая с. г. 3.990 га, что так
же не может считаться вполне удовле
творительным.

Работа МТС в карельских районах до 
сих пор полностью еще не развернулась. 
Ряд тракторов имеет большие простои.

Качество прицепных орудий к тракто
рам низкое, в первые же дни работы де
сятки плугов совсем выбыли из строя, и 
особенно много поломок лемехов и сош
ников. Трактороцентру необходимо не
медленно поставить вопрос перед заво
дами Сельхозмашиностроения об улуч
шении качества высылаемых машин.

Районные организации должны шире 
развернуть кампанию за бережное отно

шение к тракторам и машинам, премируя 
лучших трактористов и колхозников, 
одновременно решительно борясь с ха
латностью и с обезличкой.

Крупным недостатком в проведении 
сева является все еще плохая организа
ция и учет труда в колхозах.

Отдельные колхозы учет труда ведут 
по произвольной системе, результаты вы
работки не известны каждому колхозни
ку, сдельщину полностью не ввели. С та
кой практикой нужно немедленно покон
чить. Учет труда должен вестись исклю
чительно по форме, установленной Кол- 
хозцентром, результаты выработки каж
дого колхозника должны регулярно за
писываться в его трудовую книжку, луч
шие образцы работы должны быть рас
пространяемы на всех колхозников, сдель
щина должна быть основой всех’ работ 
в колхозе.

Печатаемые сегодня сведения о ходе 
сева, по основным карельским районам 
говорят об отставании в темпах едино
личного сектора.

Если в Лихославльском районе колхо
зы вспахали 1.354 га, то единоличники 
только —70 га, в Рамешковском районе 
колхозы вспахали 3.300 га, а единолични
ки — 690 га и т. д.

Такое положение об’ясняется тем, что 
у районных и сельских партийных и со
ветских организаций появились вредней
шие настроения в недооценке единолич
ного сектора.

Районные организации стали успакаи- 
ваться успехами колхозного строитель
ства, они стали забывать, что еще 60%

бедноты и середняков, а в отдельных рай
онах и больше, являются единоличника
ми, что расширение посевных площадей, 
выполнение посевных планов во многом 
еще зависит от единоличного сектора.

Эти настроения и ослабление руковод
ства севом единоличников, со стороны 
сельсоветов и районных организаций, 
является грубейшей политической ошиб
кой, ничего общего не имеющей с гене
ральной линией партии.

Все силы партийных, советских и о б 
щественных организаций должны быть 
мобилизованы на выполнение и перевы
полнение посевных планов не только кол
хозами, но и единоличниками. Колхозы 
должны взять иа общественный буксир 
единоличников.

Партийные организации должны дать 
решительный отпор «левацким» настрое
ниям недооценки единоличного сектора. 
Широко развертывая массовую работу 
среди бедноты и середняков единолични
ков, организуя их активность на полное 
выполнение весеннего плана, на решитель
ное наступление на кулачество, в период 
сева мы должны добиться усиления при
лива в колхозы.

Методы социалистического соревнова
ния и ударничества должны быть широко 
применены не только между колхозами 
и колхозниками, но и между отдельными 
деревнями й единоличниками — бедня
ками и середняками.

Нужно со всей решительностью ударить 
по кулацкому саботажу не выполняюще
му твердые задания по севу, привлекая 
кулаков к строжайшей ответсвенности.

30%* noşşettu 736 ga.
MTS kyndi 80, dogovorat luajttu 

100 proç. Pahoin aziet ollah traktor- 
roin plugienke, hyö ei opravdьvaija 
omua naznacenjua. Lemehat i soşni-
kat rьkkottu i rьkkuocetah kyndiässä, v Q Q n n  * г • » 
pluugien stoikat ollah ylen pahaşşa 1°™ *™  ? £ ° ? / i ai’.ykSlnazilla++69? ga* 
sostojanjjaşşa, cuasti neistä rьkottu. I ,..,^979 £  1
Pahoin ruatah rьcagat, 9 p l u u g u a ' ^ .  \  Д  k^ v.etty ..116 Sa kolho- 
läntei strojuşta. Nostua kanduo i ' 1S‘

rua lähtei şrtojuşta, on vähäne slu- 
caida rukkucendua pluugie.

Kolhozoih männäh uuv- 
vet kymmenet tololoida 
Rameşkan raionaşşa kol
meşşa päiviä mäni kol

hozah 20 taluo
Rameşkan raionaşşa kollektivizirui

du 14 mailla 44 proç. Kynnetty koi-

puusturie näillä pluugilla ei voi. 
Tämän tuacci pluana loppie korcuin- 
da i noşşanda logua groziu rьuhtuacie. 
Mobilizuicemma fägäläzie sriedştvoi 
da i vägie kohencfua nämä nedoco 
tat.

Лучший ударник завода AMO

zoissa, 30 ga yksinäzillä. Aştoidu 
1.200 ga. 174 kolhozaşta pereidittih 
sdeljşinalla 164 kolhozua.

Organizuidu brigadua 254, şuurembi 
cuasti brigadoida fatittu soçsorevno- 
vanjjalla, kymmenet brigadat objjua- 
vittьh iccin udarnoiloiksi. Raionaşşa 
ei fatai vikan siemenie (60 tonnua), 
kagrua i mujublokkua.

Vesjegonskoi raiona
Kollektiviziruidu 36 proç. Kolho

zoih mäni 4942 taluo. Kyndiä zavodit
tьh Vesjegonskoida raionua myötj 
4 maina. Organizuidu jalgiimäzinä 
päivinä 6 pelvaşvodinda kolhozua. 
Kolhozoin männäh jogo päivänke.

Spirovan raiona
14 maina t. v. Spirovan raionua 

myotj on kollektiviziruida 38,1 proç. 
Jalgimäzeşşä vieşşä päiväşşä kollek- 
tivizacija kazvo 3,8 proç.

Kynnetty — 3.538 ga, kylvetty — 
200 ga.

117 kolhozaşta mändih sdelşinalla 
—75 kolhozua. Raionaşşa kylvöh ei 
fati klieverin siemendä u kagrua.

[Перевод на следующей странице).



P O T R E B IT E L JS K O IH  KOOPERAÇUAH N AH
Kaikilla partin, sovietan, hozäistvennoiila, koopertivoin, profsojnzьen 

i komsomolan organizaçijoilla
ylen şuuri roli potrebiteljskoin ко- 1 

peraçijan lopennaşşa narodno-hozäi-' 
stvennoida pluanua kolmannen vuuv- 
ven viizivuodistä, ylen şuuri kazvan- 
da tavaran kiännyndiä miän muaş- 
şa äijä on koperativoida i şihze 
aigah ijändä i bjurokratiuvvunda 
koperativnoin organoissa pakkuou vä
liämme luadie ruado potrebiteliskoin 
koperaçijan uudeh rukah. Şuurьin i 
viga nygyzeşşä potrebkoperaçijan 
ruavoşşa on töhmäkyönnän i burok- 
ratizmän tuacci kumbazet veetäh kylj- 
mätändäh tavaran kiännyndiä, min 
tuacci rigeneh iskustvenno ei fati 
tavarua, hosj şuuret tavaran ijänök- 
set ollah skluaduloilla. Nämä vijat 
potrebkoperaçijan ruavoşşa vijitäh 
kaikkie enämmäldi zentäh, şto ajahuoh 
casnikan i şuahuoh monopoljnoin i 
polozenijan rьnkalla, potrebkoperaçija 
rubei vieraştamah hozäistvennoida 
raşcjottua i levähytändiä sovietan 
lorgunnaşşa, hairahuoştь huavai, şto 
jo tyli aiga i liettih uslovjjat koha- 
tistä tavaran vaihandua. Sih ze aigah

potrebkoperaçija unahtь, şto ajanda 
casnikkua i casnoida torgovlya ei 
oznacai şidä, şto pidäy hävittiä kaik
ki torgovlä, no aziet on toizin, ajan
da castnoida torgovljua, huavuau kai
keh rukah kazvattua sovetskoida 
torgovljua äiendiä kooperativoida i 
muakunnan torgovoiloida organiza- 
çijoida kaikkie SSSR myötj;.

Osnovalla näidä hairahukşie şyndy 
vällennyn vallicomine alembah pot
rebkoperaçijan i eruonda kooperaçiida 
omaştah massovoistä bazaşta, mi 
vägendäy beskontroljnostin apparattua 
vieraşşanda potrebitelän kyzymyzie i 
sistemah bezotvetstvennoida torguin- 
dua, toizin myöhdä i vejandä tava- 
roida ucötutta SSSRan raionnoi osö- 
bennostie i rahvahan kyzymättä.

Ştob ajua nämä nedostatka i tluadie 
' ruado uvdeh rukah potrebkoperaçiida 
uuvilla zavodinnoilla Sovietta гаЬва- 
han komissaroida sojuzua SSSR, 
Çentralnoi komitetta VKP(b) i Çent- 
rosojuza ehotetah vediä eländäh nä- 

imä kirjutetuot azienluadimizet:

КАЖДЫЙ ТРУДЯЩИЙСЯ КАРЕЛ ДОЛЖЕН ОВЛАДЕТЬ 
ТЕХНИКОЙ

Roznicnoi i optovoi potrebkooperaçijan 
torguinda

1. Ştob paremmiin obsluzivaija 
potrebiteljua, kebimmä vediä snab- 
zenjja potrebiteljua, ştov väljämme 
mäniis tavaran oborotta i speçializa- 
çija rukovodstvua torguinnalla luadie 
Çentrosojuzaşşa optovoit, otroslevoit, 
kaikensojuzahizet, kumbazet ruvetah 
ruadamah osnovalla hozroşcotua, obj- 
dinenjjat näidä ta varoi da myötj:
a) välmehie ommelduloida vuatteida;
b) koloşoida, jallacie i nahka tava- 
roida; v) galantereja, triKotaza, val
mis şuorivo vuate; g) materija—hal- 
läkka—şargazet izdeljat; d) tavarat 
kuljturnoida obsluzivaidua; e) seli- 
katnolt tavarat; z) skobjanoit izdeljat; 
z) izdelijat kustarnoida promьşlenno-

Niissä slucailoissa konza kuda 
missäi linnoissa jo on tämän nägö- 
zet kooperativat ei nin pienen kapi- 
taian tuacci tämä ei tuo hyvyttä, 
laşkie kombinirovannoida tavaran 
myöndiä, perembi oisj ezeli hyö ol
daisj yhennägözet.

Upravlenjjah varoin otrosliloin 
objedinjjoilla luadie direkşijat, naz- 
nacaemoi i utverzdaemoi: optovoida 
objedinenjjua— prezidiuma Çentro- 
sojuzua, roznicnoida — prezidiumat 
respublikkoida, randoida i oblasti- 
loida potrebsojuzьe.

Respublikoin, rannoin i oblastin 
otrosliloin objedinenjjoilla andua 
kaikki speçializirovannoit magazinat 
patrebiteljskoilla kooperaçijalla ne- 
vvottuloida tavara pruppie myotj 
obäzateljstvanke organizuija jogo 
objedinenjjaşşä skluadun — taran — 
transporta hozäistva.

stie; i) bakaleja — gastronomiskoi 
tavarat; k) plodoovoşa (varuştajat— 
srabdijat; e) maido—produktat (va
ruştajat i snabdijat), a Çentrosojuza 
luadie şih rukah ruadamah kuin i 
VSNH i hänen prezidiuma.

Respublikoissa, 'rannoissa i obla- 
stiloissa luadie respublikanskoit, ran- 
dahizet i oblastnoit objedinenjjat roz 
nicnoida torguindua ylembiänä kirju 
tettuloida tavara gruppьe myötj li- 
zätä vielä nämä alembuana kirjute
tuot gruppat tavarua; a) mibelin iz- 
deljoida; b) liha, lindu tavaroida; 
v) kanditerşkoit izdeljat; g) lapşien 
snabzenja.

Primecanjja
Ehottua Gentrosojuzalla luadie 

respublikoissa, rannoissa i oblasti 
loissa optovoit skluadut, a VSNH 
andua Çentrosojuzalla bazisnoit 
skluadut, kumbazet eu şivottu pred- 
prijatijoinke. VSNH i Çentrosojuzalla 
2 kymmeneşşä päiviä andua viesti 
STO äijängo andau skluaduo i us 
lovijat andamistä.

2. Peräytiä järeştäh praktikka myön- 
dä promtavaroida normua myötj, 
şeizattua kodvazekşi vain kuda-kum- 
bazilla, enämmäldi difiçi tnoiloilla 
tavaroilla norma laşşendua yksih 
K ä z i h .

Peräytiä praktika broniruindua 
promtavaroida (iskljucenjja andua 
broniruija promtavaroida operaçijoida 
myötj: meccavaruştamizilla, meccasp- 
lavah, putina, varuştamizissa zvirin 
nahkua, jäiçiä i voida) i myöndiä 
heidä orgeroida myötj, jättiä kodva-

Н А Ч А Л С Я  М А С С О В Ы Й  С Е В
Лихославльский район 
ощущает острый недо

статок семян
По Лихославльскому району коллекти

визировано 52 проц. На 14 мая по району 
вспахано 1.3543 га в колхозах и 70 га в 
единоличном секторе. Засеяно 88,5 га, в 
районе ощущается острый недостаток 
семян вики и клевера, а также овса и 
картофеля. Нехватает клевера 60 тонн, в 
совхозе им. Ленина нехватает 300 цент, 
овса и 150 цент, картошки.

Обещание МОЗО выслать Лихославль
скому району 32 тонны вики до сих пор 
невыполнено. На сдельщину перешло 
только 120 колхозов. План раскорчевки 
выполнен на 30 проц., раскорчевано 736 
га.

МТС — вспахано 80 га, договоры за
ключены на 100 проц. В плохом состоянии 
находятся тракторные плуги, они не оп
равдывают своего назйачения. Лемехи и 
сошники поломаны или ломаются при 
вспашке, плуговые стойки находятся в 
безобразном состоянии, часть из них 
сломано. Плохо работают рычаги, 9 плу 
гов выбыли из строя. Раскорчеванные и 
целинные земли пахать этими плугами 
нельзя. Таким образом план выполнения 
по раскорчевке и поднятию целины на
ходится под угрозой срыва.

Спировский район
На 14-е мая с. г. по Спировскому рай

ону коллективизировано 3,8 проц. Вспа
хано 3.538 га, засеяно — 200 га, раскор
чевано — 210 га.

Из 11 колхозов на сдельщину перешли 
— 75 колхозов.

В районе ощущается недостаток сем
ян — клевера и овса.

Сандовский район
Коллективизировано 34,6 проц., в райо 

не МТС — 45 проц. Вспашку начали 34 
колхоза, вспахано 417 га. Засеяно 69 га. 
Перешли на сдельщину 145 колхозов, ор
ганизованы бригады по отдельным спе
циализациям. Развертывается ударниче
ство и соцсоревнование. Раскорчевано 
45 га.

МТС работает неудовлетворительно, да
же несмотря на то, что работает сверх
урочно. Все еще отсутствуют пружины у 
плугов, два трактора выбыли из строя, 
есть несколько случаев поломок плугов.

Весьегонскил район
Коллективизировано 36 проц. В колхо

зы вступило 4.942 хозяйства. Сев по 
Весьегонскому району начался с 4 мая. 
Организовано за последние дни 6 льно
водческих колхозов. Прилив в колхозы 
продолжается.

В колхозы вступают 
новые десятки х - в

В Рамешковском районе за три 
дня вступило 20 хозяйств

По Рамешковскому району коллективи
зировано на 14 мая 44 проц. Вспахано в 
колхозах 3.300 га, в единоличном секто
ре 690 га. Поднято целины 115 га, рас
корчевано 272 га, засеяно 116 га в кол
хозах, 30 га, в единоличном секто
ре. Заборонено 1.200 га. Из 174 колхо
зов перешли на сдельщину 164 колхоза.

Организовано бригад 254, большая 
часть бригад охвачена соцсоревнованием, 
десятки бригад об’явили себя ударными. 
В районе ощущается недостаток семян 
вики (60 тонн), овса и картофеля.

Н а с н и м к е :  После работы колхозник Лихосдавльск. р-на изучает конструкцию
трактора

zekşi orderat vain vuattьlla varoin 
(kostjumat, paljtot) i jallacie i jättiä 
srokka orderoilla vain 10 päiviä.

3. Azettua, şto şuurembi cuasti ta
varoida lähtöy kooperativan kauttь, an
dua ucastvuija muakunnan roznicnoilla 
myonnällä ei enämbiä 30 proç. kaik-1 
kie fondьe linnan torgovljua, laşkie 
ezeli rozreşiu STO kuda kumbazissa 
linnoissa noştua udeljnoi viesa gos- 
torgoljua 35°/0 şua.

4. Ehottua Çentrozojuralla priimie 
kaikki kumbazet pidäy aziet şih, ştob 
şygyzyksi tädä vuotta oldiasj avattu

uuvvet magazinat şyöndä tavaroida (lei
biä, lihua, linduo, kalua, einehtä, mai
do produktoida,fruktua) Moskovaşşa ei 
vähembiä 200, Harjkovaşşa ei vähem
biä 100, Kievaşşa, Rostovaşşa, Baku, 
Niznoissa - Novgorodaşşa, Ivano-Voz 
nesenskoissa, Tiflisaşşa, Stalingradaş 
şa, Sverdlovskoissa, Odessaşşa iTaş- 
kentaşşa i ei vähembiä kuin vain 
80 toizissa järeissä linnoissa i promь- 
slennoiloissa çentroissa SSSR.

5. Çentrosojuzalla, VSNH i Narkom- 
snaballa azettua sistema enen zaka- 
zie tavarat promьslennostilla potreb- 
kooperaçijalla varoin.

Proizvodstvennoit potrebkoo peraçijan 
predprijatijat

1. Luadie sistemaşşa potrebkoope- 
raçii proizvodstvennoit ,objedinenijat 
näidä otrosliloida myotj:

a) jarьet mehanizirovannoit leibäza- 
vodat yhteytiä speçialjnoiloih obla- 
siin, rannan i respubliKan potrebko- 
operaçijjan sojuzoih i männä heillä kai
ken sojuznoin leivän paisanda objedi- 
nehjjah Çentrosojuzua: b) jarьet ogor- 
dat, şijanvodinda, maido i linnunvo- 
dinda hozäistvat potrebkooperaçiida, 
kumbazet ollah oblastnoida, obşelin- 
nahistä einin keşkiraionahistä zna
cenjua, organizuinnanke heidä icerua- 
daih tolohuş objedinenjoih respubli- 
kan, rannan i oblastin sojuzah i 
obezpeccie ucastvuinda heissä soviet- 
tua l piofsojuzьe.

2. Ştob vällendiä potrevicooperaçija 
ei häneh kasaiciecijah aziet andua 
kooperaçjaşta:

] a) promьşlennosti — Narkomsnabu 
(hienot, puolikustarnoit predprijatijat; 

I proizvodstva mineraljnoida vettä i 
torzet jähäh kooperaçijan taguana);

b) Parikmaherskoit i ombelenda ma- 
sterskoit-Kustpomkooperaçjalla;

v) praceşnoit-gorsovietoilla. Annanda 
kuin promьşlennostin predpnjatijoida, 
niin i praceşnoiloida, parehkmaher- 
skoiloida i ombelenda masterskoit 
luadio niin, ştob makşua kooperaçi
jalla kummastä pidäy roşcottuo myötj;

g) kuljturnoi obsluzivanjja (kino- 
peredvizkat, radio, bibleotekat)—Soj uz- 
kino N. K- P, Nakompoctelälla; lap
şien ucrezdenjjat-organoilla Narkomz- 
drava i Narkomprossullajattiä kumba
zet pidäy otcislenijat kooperaçijasta 
kuljturnoida obsluzivanjua omie paişi- 
koida.

j Pofrebkooperaçi jän 
kadrat

I Çentrosojuzalla levähyttiä 1931 vuo
dena lyhytsrokkahizet kurçut vatuşta- 

j mistä ei vähembiä! 150 tuh. ruadaie 
i (zavmagazinoilla, zav. otdelenj joilla,
; muözie ruadaie ohşestvennoida şyön- 
diä>, zav. stolovvoilla, povaroida, rua
daie leibäpaistaie, a nimeldäh: briga- 
diroida, organizatoroida, ruadaie Iällis
tä linnan hozäistvua, a nimeldäh: 
ogorodnikkoida, zav. maido fermoilla 
i toizie ruadaie.

Ruadoh näh partin 
i professionaljnoin 

organizaçijoin sklu- 
aduloissa i magazi- 

noissa
Hyviin viijnnäkşi zaduaccoida kym- 

bazet ollah şeizatettu koperativan 
organizaçijoin edeh i vägennettäväh 
varoin partin neuvondua kaikkissa 
potrebiteljoin kooperativoissa luadie 
jogo şalvatuşşa ruadain kopperativaş- 
şa (ZRK) çeha partin jaceika, partin 
gruppan erisj jogo tolohuş luvuşşa 
(stolovoissa, magazinaşşa, fermaşşa 
i niin muvvalla) kumbazet männäh 
partin predprijatiloin organizaçijah. 
Predprijatiloissa kumbazissa ei ole 
Ş.R.K. ZRK, organizuija partin jacei
kat. Kaikissa predprijätiloissä kum
bazissa ei ole ZRK (ŞRK) organizuija 
partin jaceikat şalvattuloissa juanda 
lavkoissa. Kaikissa järeissä i keşki 
kerdazissa magazinoissa i skluadulois- 
sa i toizissa, laukoissa organizuija 
partiinoit i komsomoljçin jaceikat, 
kumbazet ruvetah ruadamah raikoman 
ei nin linnan partin kamitetan neu
vonnalla.

Suamoi lyhyöşşä aijaşşa kaccuo 
profsojuzan i koperativan organat 
şih varoin ştobi hyo fattittaisj jogo 
prodovoljstvennoin magazina, skluadu 
baza i niin toizie kumbazet lietäh 
oblastin einin raionan professionalnoin 
organizaçijan neuvonnolla.

Varuşşanda azie potrebkooperaçiida
1. NKsnabu yheşşä Şentrvsojuzanke 

opredelie midä pidäy varuştua i kum
bazie myötj potrebkooperaçijalla pi
däy lietä osnovnoina varustajana täl
lä oblastilla varoin (randua, respub- 
likua).

2. Şin varoin, ştob azettua nepos- 
redstvennoi şivoş keşkenäh järeidä 
promьşlennostin çentroida proizvodäş-! 
coiloinke raionoinke laşkie ÇRK, TPÖ
i şalvatuot ruadain kooperativat näi
dä çentroida varuştamah einehtä i 
maido produktoida kuin şiämeşşä

oblastie (randua, respublikua), niin i 
i raionoissa toizie oblastiloida (ran
doida, respublikoida kontrolinke or- 
ganoida NKsnaba.

4. Sih näh eistiä azie şigoin şyö- 
tändiä missä ollah stolovvoit, zavo- 
doin kooperativat i t. Alemmissa ko
operativoissa pidäy luendua hiän ta- 
gana piodukçiidä, kummastä hyö po
lucaijah şijoin şyöttämizeştä, zenke, 
ştob 50 proç. tädä produkçiidä mä- 
niisj kuin lizätty snabzenjja tädä 
predprijatiida ylemmä pluanua.

Avtonomnoit sekçijat potrebkooperaçi
jan sistemaşşa

1. Erotettu obşestvennoi şyöndä 
iceruadajah sekçijah potrebkoopera
çijan sistemaşşa omanke paevoin ka- 
pitualanke i balansanke, andua hä
nellä objedinenija „Vsenarpit“.

2. Ehottua Çentrzojuzalla viettä

mättä ruveta organizuimah, primirua 
myötj rauda-tien i vezi kooperaçiida, 
näidä avtonomnoiloida kooperativan 
sekçiidä: a) kalapyydäie b) mecca- 
varuştaie i meccautanda, v) torforua- 
duo.

Ruadopalka
1. Noştua ruadopalka ruadailla pot- 

rebkooperaçijua i vediä pooşriteljnoi 
sistema paika makşuşşa azettua ruado 
paika proçentoista oborottua.

2. Vediä sistemah premiruindua li
zäzenke loppimiseşta kacestvennoiloi- 
da ozuttamizie torgfinplanua, ruton- 
dua tavarooborotta, alendua kavonda 
tavarua, lyhendiä torgovo-organiza- 
çionnoit roshodat, loppomine i lizän
ke loppomine pluanoida kerjjanaşşa 
poevoi vnosua, vkladoida, avansoida 
i kooperiruja rahvaş.

Nämä azienluadimizet pidäy olla 
tozitettu linnan roznicnoisa laukoissa 
Moskovua, Leningradua, Harjkovua i 
Donbassua 15 maiksi, a kaikkie pot
rebiteljskoin kooperaçijan sistemua 
myötj— 15 avgustakşi 1931 v.

3. Ehottua Çentrosojuzalla yheşşä 
ÇK sojuzua ruadaie kooperaçiida i 
gostorgovljua kuuhizeşşa srokaşşa lua
die çistema makşua ruadailla kylän 
potrebiteljskoilla kooperaçijalla.

ПЕРВОМАЙСКАЯ демонстрация 
В ВЕНЕ

На снимке: Секретарь Ц. К. Австрийской 
коммунистической партии Коплениг при

ветствует демонстрантов

Jogo ÇRK (ZRK) organizuija icce- 
näne mestkoma professionaljnoiloinke 
gruppinke erisetylöissä talohuş lugu- 
loissa, dobeicuecie suamoida suurda 
fatindua clenakşi koperativan ruada
joida.

CK partin i SNR SSP i Çentroso- 
juz ei somnevaicicceta, şto tägäläzet 
partin, professiona-ljnoit, koperativan, 
komsomolan i sovietan organizaçijat 
luaitah kaikki midä vain voit şih 
varoin ştobi tämä postanovlenja to
zitettu eländäh tarkaştь i viettämättä.

Sovnarkoman predseduatelja 
SSR V. MOLOTOV (Skrjabin)

Sekretuari SK VKP(b) 
STALIN.

Predseduatelja Çentrosojuzua 
J. ZELENSKII.



Kuin şeizattua kolhozaşşa 
lugu

Oigieştь organizuja ruavon lugu 
kolhozaşşa şuurendau u vägendäy 
kolhoznikoin ruavon, kumbane äijaldi 
luendau vejändiä ruado porjuadkoida, 
loppou zdorat kolhoznikoilla keşşeşşa 
jaguassja dohodoida, kumbane’ per
gau laiskoida i vragoida kolhozan 
kazvolla—kulakkoloida.

Zentäh şto dohoda jaguacou vain 
ruaduo myöt, lugu ruavon pidäy 
ruado päivie myötj.

Kolhoznikoin ruado luduo vedäy 
brigadira. Brigadira ottau ruado an
nan kolhozan pravlenjaşta kaikilla 
kolhoznikoilla varoin.

Narjuada anduacou ka tädä for- 
mua myötj kumbane on luennettu kol- 
hozçentrallä:

Formua косо veniäläzen kieleh ki- 
rjutukşeşşa.

Kuin nägyv täştä formaşta, narjua- 
daşşa neuvuocou ken on brigadaşşa, 
aija go on annettu ruaduo i hyviin 
go on ruattu, konza on loppu ruavolla, 
hinda ruavolla ruado päivissä, aijango 
brigada pollucciu ruavoşta, äijägo 
oli i miitynästä oli vedäjä vägie 
i inventarie.

Brigada jogo päivällizen kirjutuşta 
myötj andau sviedeniet jogo päiväl
lizen ruavon luaindua i täyttäy na- 
rjuaduo. Keza peldo ruadoloin aigah 
nämä sviedeniet anduacetah jogo 
päiviä.

Ruaduo priimiu brigadiraşta ei nin 
pellon ruavon kaccoja (pelevoda) ei 
nin mieş pravlenjaşta.

Ruavon loppehuoh brigadira (ogo 
päiviä) nimi spiskaşşa, kumbane on 
skodnohuon tuacci taguana narjuada 
spiska, luadie primietta kumbane 
äijän—go i hyvin go luadi ruaduo.

Ruavon loppehuoh, konza on j o 
priimitty ruado, jogo kolhoznikalla 
kirjuttuacou ruado kniigah iäijä go 
on hänelläh ruattu ruado-päiviä.

Ruado kniigane anduacou jogo 
ruadoh godiesijalla kolhoznikalla, 
naizilla i muzikoilla kumbazet ruatah 
kolhozaşşa.

Jogo loppu kuuda ruado knigane 
anduacou pravlenjah, ştobь şielä lu- 
giettaisj aijägo on tuhottu ruado päi
viä kaikilla ruadailla i ne ruado päi
vät kirjutettais yhteh perehen kniiga- 
zeh i jogo nimehizeh spiskoih.

Yhtehizeh clenoin knişkah kirjut- 
tuacetan kaikki luvut (annanda den- 
gana i produktana i loppu lugu do- 
hodoina konza jutah uvvistä tuloşta). 
Dengan annandua kirjttau kaznacei, 
a produktan annandua kirjuttau kla- 
dovşikka, konza andau produktoida.

Jogo nimehizen lugu spiskoida 
ei vediäce, a hein neicci on kuvlizet 
lehet jogo clenan knişkoilla, kumba
zet anduacetah pravlenijah, a şielä 
hyö pietäh heidäh erisj kanvertaşşa.

Täh rukah, yhtelähine clenan knişka 
kolhoznikoin on zinä dokumentana 
kummastja myötj jogo koihozan pe- 
reh voiccou provierie ei vain äijä— 
go on perehellä ruattu ruadopäiviä, 
no i kaikki perehen luvut kolho
zan ke.

Tämä lugu forma on tuloş sidä 
kumbane on yhteytetty omalla prak
tikan ruavolla monila miljonoilla 
kolhoznikoida kumbazet ollah toves- 
tah lujana pöngähykşenä sovietan 
valdua.

Ivanov.
(instruktora ruado sektorua Kol- 

hozçentran SSSR)

Boljşeviçki rubiemma vedäm äh kylvyö
Koyemma ozuamma kulakkuo i oportunistua möytj

ПО БОЛЬШЕВИСТСКИ ПРОВЕДЕМ СЕВ 
КРЕПЧЕ УДАРИМ ПО КУЛАКУ И ОППОРТУНИСТУ

Zavodicou pellon ruavot
Rameşki. Toine boljşevikoin keviä 

andau ylen şuuren paugun kulakko
loida myötj. Kolhozoih jo mäni 
4.600 taluo. läşşä 50 proçentua,

Miän klassovoit vorogat hyviin 
maltetah, şto kylvön uspiehaşta rubie 
zavissimah edizeh päin kollektiviza
çijan kazvo, i şto raiona tulou gou- 
loih kollektivizaçijah i hävitändäh ku
lakkuo kuin klassua. Ka mintäh ku
lakot kaikeh rukah tahotah peitö 
kolhozoissa i şilloin şiämestä ozata 
kolhoznoin dvizenjjua myötj.

Kolhozoih Rameşkan raionua sa- 
dieci äijä kulakkoloida endizie lauka- 
nikkoida, poliçeikoiloida i toizie vi- 
rahie elementoida,

Nytten, kylvö aigah hyö levähytet- 
tih vrediteljskoin ruavon, kiännettih 
omah ozuannan, ştob podorvie kol
hoznoi ruado, rьuhata normat, sdelj
şina i n. i.

Kolhozah „Krasnьi molocnik“ kylä 
Maloe—Horoşevo mändih 7 klassovo 
vierahie meilä taluo, a kaikiedah 
kolhozaşşa 12 toluo. Keşşeşşa viera- 
hiella ollah kulakot, kumbazet ennen 
imeidih şadoida desätinua muada i 
ekşploatiruidьh moniin kummeniin 
polkalazie ruadaie (Golovkin,Zaharovь 
i tz) ijät endizie järeidä kupcoida 
i muanvladeicijoida (Starikovь, Smir- 
novat). Lzeko hoznikat otkaziecettьh 
lovan noşşanaşta, äiendämizeştä kylvö

paikoida, kontraktaçijaşta i n. i.
Kolhozah „Ljnovod" (k. Daleki} 

niinze mändih vierahat kumbazet do- 
beiciecettьh şidä, şto rьuhattьh vuaz- 
noin azien luadimizen kylvö kam
panjjan. Kolhoza priimi pienet çifrat 
levähytändiä kylvyö tehniceskoida 
kuljturua, lovan noşşandua i ylen 
madalendь ruado normat. Primirakşi 
norma kazien kylvändie yhellä mie
hellä—2 ga, a priimitty—1 ga. Sred- 
nöi norma kannon noşşändua 0,25 ga, 
a priimitty 0,15 ga.

Ka kuin kulakot podrьvaijah kol
hozoida, razlagaijah kolhoznikkoida i 
ruado disçiplinua. Primirakşi, tämän 
ze nägöne kartina on i revnaşşa 
toizie kolhozoida, kunne popaditьh 
kulakot, npimirakşi: Çeplihaşşa, Ko- 
rostelevaşşa, Denisjeväşşa, Sidorovaş- 
şa i toizissa kylissä.

Nytten Rameşkan raionaşşa zavo
dittu rohkie tora puhaştua kolhozat 
vierahista. Äistä kolhozoistä hyö jo 
ollah aettu i ruado kolhozaşşa rubei 
slozicomah. Malo-Horoşevskoi kol
hoza „Krasnьi Molocnik" kuin kulak
koloin kolhoza aettu i hänen şijah 
lieu luaittu uuzi kolhoza keyhistä 
i keşkikerdazista. Ni myttynäzillä 
hätykşillä ei şua piettiä vägöviä kol
hoznoin dvizenjjan kazvuo.

O. B.

Начались полевые работы

Как поставить учет в колхозе
Правильная организация и учет труда 

я колхозах увеличивает интенсивность 
труда колхозников, обеспечивает твердое 
проведение производственной дисципли
ны, устраняет трения между колхозника
ми в вопросах распределения труда и д о 
ходов, бьет по лодырям и врагам кол
хозного движения — кулачеству.

Так как доход в колхозах должен рас
пределяться исключительно по труду, то 
и учет труда должен вестись в трудоднях.

Учет труда колхозников ведет бригада. 
Бригадир получает задание по работе на 
бригаду.

Наряд дается по следующей форме, 
утвержденной Колхозцентром.

Бригада № 

Бригадир ... 

Участок........

Н а р я д
Отрасль-------

Срок наряда .

Задание

Об‘ем работы, площадь в га 
голов, в шгуках, литров . 

Срок выполнения каждой
работы........................ .

Оценка единицы. . . . 
Количество трудодней-за всю

работу.....................................
Качество*)............................. • .
Для выполи, задания назна

чено ......................................
Мужчин......................................

! Женщин......................................
Подростков................................
Тяговой силы ..........................

Машин и орудий.

.Материалов, семян и удо
брен.................................

Поруч. выполн.
Название работ

Выполнение
Назва ие работ Отметка 

о качестве 

работ

Рамешки. В большинстве селенй района 
начались полевые работы. Колхозы первые 
выехали в поле и показывают прекрасные 
образцы работы.

Вот например, колхоз „Безбожник". Он, 
применив сдельщину, не т о л ь к о  в ы п о л 
н я е т ,  но  и п е р е в ы п о л н я е т  н о р м ы .  
Особенно хорошо работают бригады в соста
ве Белова А., Белякова Т., Некрасовой М.. 
К.юничева М., Бовин С. и А., перевыпол
няющие норму но вспашке.

Не плохо работают борутинские колхоз
ники. Они за 3 дня вспахали 23 га подня
ли 9,5 га целины, обработали 2 га общест
венного огорода, очистили 5 га от камней 
и т. д.

Однако есть и такие колхозы, которые 
еще не сумели перестроиться и развернуть 
работы на основе сдельщины. Формально 
они сдельщину ввели, но фактически в ра
ботах применяется поденщина. В колхозе 
„Каменка" раскорчевка производилась не на 
основе сдельщины. За работу всем колхо
зникам записано одинаковое число часов. 
То же в колхозе „Наш путь" (д. Прудово), 
где сдельщина не применяется, а количество 
и качество работы каждого колхозника не 
учитывается.

В этих колхозах нет и соцсоревнования4 
так как колхозники в бригады не органи
зованы. П а ш у т  о н и  на  о д н о й  б о р о з 
д е  д р у г  з а  д р у г о м ,  ч т о  в ы з ы в а е т  
п р о с т о и  в с е х  л о ш а д е й ,  е с л и  о д н а  
и з  н и х  о с т а н о в и т с я .

КолхоЗы полевые работы развернули. Они 
по сведениям на 1>» мая уже вспахали 677 га 
и раскорчевали 39 га. Хуже дело обстоит в 
единоличном секторе, который раі пахал . 
всего линь 46 га и поднял 19 га целины.1

И совсем плохо выполняются твердые 
задания по севу кулаіко-зажиточной 
верхушкой деревни. Она распахала всего 
лишь 18 /, га и раскорчевала 4 га.

Колхозникам необходимо в з я т ь  н а  о б 
щ е с т в е н н ы й  б у к с и р  о т с т а ю щ и х  
е д и н о л и ч н и к о в .  По отношению же к 
кулацко-зажиточной верхушке деревни, не 
выполняющей твердых посевных заданий, 
надо п р и м е н я т ь  с а м ы е  с у р о в ы е  
м е р ы  в о з д е й с т в и я ,  в л о т ь  д о  о т 
д а ч и  п о д  с у д .  В ближайшие дни в рай
оне состоятся п е р в ы е  п о к а з а т е л ь н ы е  
с у д е б н ы е  п р о ц е с с ы  н а д  т а^ки м и 
к у л а к а м и .

О. Б.

Uierahat maskaşşa ,,aktivistoida“
Kolhoza „Kariela" kyläşşä Miteç- 

koissa Talmacun raionua eläy jo 
kakşi vuotta. Revnaşşa kuda—kum- 
bazienke voitoloinke äijä on şu
urie nedostatkoida. Ruado kolhozaşşa 
kuin pidäy eu organizuidu, sdeljşi
nalla ei pereidittu, soçsorevnovanjja 
i udarnicestva levähytetty välläh.

Kolhozan pravlenjjan i pevkomi- 
sijan rannaşta eu nimytyttä kovua 

Бригада соревнуется rukovodstvua, da şih ze sostuvaşşa 
kolhozan rukovodaçcoiloin organoissa 
ollah rahvaş vierahanke ideologijanke 

Kolhozan revkomisijan predsedua- 
teljana on yksi grazdanina Nazarov 
L. N. Hiän 1930 vuodena ennen mä
nendiä kolhozah rьivisti omah elot,

Премия за лучшую 
работу

(Снижение за плохое 
I качество работы

Условия соревно
вания

В порядке встреч
ного плана бригада 

выдвигает 
У sä

Наряд выдал - ...............   Наряд принял........................ .
Работу сдал (бригадир)............................................... .

Принял (зав. полеводством)..................................................

Примечание: *) в строке „качество" показывать глубину вспашки

Как видно из приведенной формы, в 
наряде указывается состав бригады, род 
и Mecto работ, количество и качество, 
срок ее выполнения, оценка единицы ра
боты в трудоднях, указание о том, сколь
ко бригада получит за произведенную  
работу, количество и род тягловой силы 
и инвентаря.

Бригадир на основе ежедневных запи
сей дает сведения ежедневного выполне
ния работы бригадой и заполняет выпол
нение наряда. Во время основных поле
вых работ сведения эти даются правле
нию ежедневно.

Приемку работы от бригадира произ
водит полевод или член правления.

По окончании работ бригадир- (еже
дневно) в поименном списке, который для 
удобства записи помещается на обороте 
наряда, отмечает, какой колхозник сколь-, 
ко выполнил работы.

По окончаний работ и их приемке ру
ководителем отрасли каждому колхозни
ку записывается причитающееся ему ко
личество трудодней в трудовую книжку.

Трудовая книжка выдается каждому 
трудоспособному колхознику и колхозни
це, участвующим в работах колхоза.

К концу каждого месяца трудовая 
книжка передается в правление для за 
несения трудодней общей суммой за ме
сяц колхозников одного двора в общую  
их членскую книжку. Колхознику, имею

щему членскую книжку, трудовая книж
ка не выдается, и выработанные им тру
додни записываются тоже из поименно
го списка непосредственно в членскую 
книжку.

В общую членскую книжку записыва
ются все расчеты (выдача денег, продук
тов в течение года и окончательный рас
чет при распределении доходов и уро
жая за весь год). При чем выдачу денег 
записывает в книжку казначей, а выда
чу продуктов записывает кладовщик в 
момент выдачи.

Лицевые счета не ведутся, а их заме
няют отрывные месячные листки из член
ских книжек, отсылаемые в правление 
колхоза, где они хранятся в отдельных 
конвертах.

Таким образом общая членская книж
ка колхозника является тем документом, 
по которому каждая семья колхозника 
имеет возможность проверять не топькэ 
количество выработанных семьей трудо
дней, но и все расчеты семьи с колхозом.

Приведенные- формы учета являются 
тем итогом, который обобщила из своей 
практической деятельности многомил
лионная масса колхозников, являющихся 
действительной и прочной опорой совет
ской власти.

Иванов.
(Инструктор сектора труда Колхозцентра 
СССР).

möi hebozen, iski plemä vazan i 
lähtömän. Nytten Nazarov ruadau 
Miikşinän lesopromhozaşşa, missä 
niin ze ni mytyttä poljzua ei tuo, 
vain vrediu. Olleşşa clenana premi- 
ruicijaşşa komisijaşşa mecanleikoie i 
mecca ob‘eşcikkana hiän omaşşah 
obhodaşşa meccä varuşşanda pluanan 
loppi vain 5°/0 fonda premirovanjjua 
niin i jäi ynnäh roshoduimatta.

L. Nazarov endizeh aigah 75 ak- 
tivno pidi menjşevikoin lineidä, nä- 
gyy tätä i nytten vlijaicou hznen 
ruadoh, niin kuin i kolhozaşşa hään 
nimidä ei rua.

Kuzovinçat ollah 
yalmehet

Kuzovinan seljsovietta Lihoslavljan 
raionua kylvöh-.^yaltnis. Kolhozoin 
peldoloilla Kuzovinan i^eljsoviettua 
kollektiviziruiduo 71,4 proçentalla 
tänä vuodena viitäh 8 kolhozua, lu 
gou omissa rjadoissa 245 taluo.

Nin kuin omah aigah zavodittu oli 
varuştamine keviät kylvöh srokkah 
i tävveldäh puhaşşetu siemenet, lua- 
itti siemen i strahofka fondat, kont
raktuidu tovgo kylvöt. Zavodiecetah 
keviät ruavot, kolhozat murennetah 
omua ruadaju vägie brigadoih. Äjllä 
bri sadoilla jo on varuşşettu ruado 
pluanat.

Kolhoznikat „Vagonnoin zavodan" 
nimie pereidittih sdeljşinnalla.

Heillä jallesti männäh toizet kol
hozat. Organizuidu brigadat kyndäie, 
kylväie, aştoicie, yksi puoli kolhoz
nikoida ollah jätetty kolhozah 
ruadamah, toizet kacotah ziivattoida. 
Näinä päivinä kolhozat Kuzovinan 
seljsoviettua lähtietäh ajamah kun- 
dävöllä. L. P.

КУЗОВИНЦЫ готовы
Кузовинский сельсовет Лихославльско

го района к севу готов. На колхозные 
поля Кузовинского сельсовета, коллекти
визированного на 71,4 проц., в’ этом году 
выйдут 8 колхозов, насчитывающих в 
своих рядах 245 хозяйств.

Благодаря своевременно начатой под
готовки к севу в срок и полностью от
сортированы семена, созданы семен
ные и страховые фонды, законтрактова
ны яровые посевы. С наступлением весен
них работ колхозы разбивают свою ра
бочую силу на бригады. Большинством 
бригад проработаны рабочие планы. 
Колхозники им. «Вагонного завода» пе
решли на сдельщину. За ними следуют 
остальные колхозы. Организованы бри
гады пахарей, севцов бороновальщиков, 
часть колхозников занята на колхозном 
строительстве, часть по уходу за скотом. 
На днях колхозы Кузовинского сельсове
та выезжают на вспашку. Л. П.

На Урало-Кузбассе

ОМА.

Чужаки под маской „активистовИ

Колхоз «Карелия» дер. Митецкой, Тол
мачевского района, существует уже два 
года. Наряду с некоторыми достижения
ми он имеет массу крупных недостатков. 
Труд в колхозе как следует не организо
ван, на сдельщину не перешли, соцсоре
внование и ударничество развертывается 
слабо.

Со стороны правления колхоза и рев- 
комиссии нет твердого руководства, да к 
тому же в составе руководящих органов 
колхоза находятся люди с чуждой нам 
идеологией.

Председателем ревкомиссии колхоза со
стоит некий гр-нин Назаров Л. Н. Он в 
1930 году перед вступлением в колхоз

разбазарил имущество, продал лошадь, 
зарезал племенную телку и теленка. Те
перь Назаров работает в Миншинском 
лемпромхозе, где тоже кроме вреда ни
какой пользы не приносит. Будучи чле
ном комиссии по премированию лесору
бов и лесным об’ездчиком, он в своем об
ходе план лесозаготовок выполнил толь
ко на 5 проц., фонд же премирования так 
и остался неизрасходованным ни на одну 
копейку.

Л. Назаров в прошлом очень активно 
поддерживал взгляды меньшевиков, оче
видно это влияет на его работу, так как 
в колхозе он ничего не делает.

Расчистка эскватором площадки 
_______у мартеновского цеха

Nakazie viärьe
Spirovan RIK ynnäh ei lugice 

karielautannan ruavonke! Tyjönne- 
tylöidä proizvodstvennoilla prakti- 
kalla studentoida—karieloida, hiän 
työndäy ruavolla veniäläzin seljso- 
viettoih, a studentoida veniäläzie ka
rieloin seljsoviettoih.

Tämän nägöne otnoşenjja on ni 
mi muu, kuin vain golovotjapstva 
i ei hinnotuş naçionallnoida poli
tikkua. • I. Zukov.

ВЗГРЕТЬ виновных.
Спировский РИК совершенно не счи

тается с работой по карелизации. При
сланных на производственную практику 
студентов-карел он использует на работе 
в русских сельсоветах, а студентов рус
ских в карельских.

Такое отношение является не чем иным, 
как головотяпством и прямой недооцен
кой национальной политики.

Разрушенный дом в с. Н.-Аклисе.

Au tamma hädiälicillä zemleträsenjjaşta Za- 
kavkazijua

Zemleträsehjja kumbane oli Arme- 
nişşa luadi şuurda ubьtkua. Levitetty 
kymmenet kylät. Lugiecoi şadoida ta- 
pettuloina i tuhottoida ruanittuloida. 
Armenijan praviteljstva priimi srocnoit 
aziet andua abii hädiäliicillä.

Kaikista rannoista Sovietan Soju
zua tullah vnosat i otcislenijat hädi- 
äliciilla zemleträsenjjan jaldeh. Sov- 
narkoma AMSSK ando 10 tuh. ruv- 
Ijua. RIKat i seljsovietat jo annettьh 
sridstvat hädiälicillä.

1.000 kolhozua partin, sovietan

organrzaçijan kucundua myötj ru
vettьh kerjämäh sriedstvoida. Pred
prijatijat jo kerättih şadoida tuhattoi- 
da rub. Odnuakko, kerätyöt sriedst- 
vat ei maheta tävtiä şidä hädiä, kum
bane on Armenien trudicijoilla keş
şeşşa. Myö obraşcaiciecemma kaikkih 
kolhoznikkoih, keyhih i keşkikerda- 
zih—karieloin, zenke, ştob tiän şijo- 
illa oldaisj kerätty sriedstvat hädiäli
cillä zemleträsenjjasta Sovetskoilla 
Armenijalla.

№ 12 „Kolhozoin Puoleh"



Finskoit fasistat varustuacetah voinah
Sovietan Sojuzan trudiecijat otvietitah, şto hyö ollah vaimehet 

puolistamah SSSR
Hyvät viijnnät soçializman raken- 

nuşta kyiän taluo Leningradan ob
lastissa, laionoissa kumbazissa, ele
täh ingermalandçat (finnoin roduo), 
K arielan. respublikaşşa i karieloin 
raionoissa Moskovan oblastissa, missä 
yksinäzet raionat jo männäh gouloih 
kollektivizaçijah i tällä bazalla hävit- 
tetäh kulakkuo kuin klassua—tämän 
tuacci faşistat i soçial demokratat 
Finlandiin noşşetьh şuuren ulvonnan.

Nämä kapitalistoin auttajat, finnoin 
praviiteljstvan abuvke viärьtetäh meidä 
şillä, şto myö buitto vägeh sivom- 
ma kolhozoida i rozorьmma hiän 
rodnähizie „trudiecijoida" muanrua
daie i şto hyö finnat ei voija niin 
pvoidie, ştobь ei puolistua näidä „ug- 
netjonnoiloida".

Tämä klassovoin vorogoin, koirьn 
ulvohuş, trudiecijoilla SSSR on ylen 
ponätnoi. Tämä on muu ni mi kuin 
provokaçijä uutta voinua meinke. Da, 
toveştah, myö „rozorьmma" taloloida, 
no vain ei trudiecijoida, a kulaçkoida

mi luadjecou gouloilla kollektiviza- 
çijalla kovalla pakkuonnala levein 
trudiecijoin massoin.

Ka kuunnelgua finskoit bajarit, 
midä şanatah mrudiecijat.

— „Myö kolhoznikat Talikov- 
skoida kyläsoviettua Leningradan 
oblastie olemma naçionaljnostie myätь 
finnat—ingermançat. Vaştah finnoin 
faşistoin i belogvardeiçoin valehuk- 
şella myo şanomma, şto tiijuştьma 
paremmukşet kolhozaşşa olendua i 
tahomma aktivno olla doläşşa sroin- 
naşşa soçializmua, kaiketta vägeh 
ehotannatta luadima kolhozan, kum- 
bazeh mäni 95 proç. muanruadaie 
miän kyläsoviettua.

Ana tietä h finnoin faşistat i mua
ilman burzuit, sto mye şuaduo ni 
kellä, ni konza emmä ana. Ni myt- 
tynästä pyolissanduu „ingermalançoi- 
loista komitetoista" myö emmä hä- 
diäliece i kaikeşta viäştä protestui- 
cemma vaştah näillä pahalazdla fin
noin faşistoilla päissä rajah taguana.

Jäljgimäzeh aigah ylen levieldi le
vähti antisovetskoi kampanjja Fin- 
ländiissa. Muakunnaşşa mänöy şuurь 
varuştuacenda voinah.

Jäljgimäzie sviedenieljöida myötj 
nägyy şto faşistat tahotah kuin lyybo 
dobeiciecie konfliktua Sovetskoinke 
Sojuzanke.

I Miän polnomocennoi predstavitelä 
Finländiissa tov. Maiskoi ando röh
kien protestan vaştah antisovetsko- 

, illa kamnanjjalla. Tov. Maiskoi ozuttь 
I kuin pahoin vedi icciedä poliçija 
12 maina faşistoin demonstraçiän 
aigah. Hotj polpredstvan koin luona 
oli 50 poliçeiskoida, no hyö ni midä 

| li ruattu ştobь piettiä tämä demon- 
; straçija.
! Trudiecijat Karielan respublikkua, 
a ninze i karielat miän oblastin i 
kaikki ruadaja klassa SSSR finskoi- 
loilla militaristoilla otviettiu vielä 
şuuremalla yhtehykşellä i valmistua- 
cennalla ego minnutua şeizauduo 

I vardeimah omie rajoida.

Финские фашисты готовятся к войне
Трудящиеся Советского Союза отвечают готовностью защищать

свои границы
Успехи социалистической перестройки 

сельского хозяйства в районах Ленин
градской области, населенных ингерман- 
ландцами (финское племя), в Карельской 
республике и в карельских районах нашей 
области, где отдельные районы подходят 
к сплошной коллективизации и на этой 
базе ликвидируется кулачество, как класс 
—вызвали неистовый вой в фашистских 
и социал-демократических кругах Фин
ляндии.

Эти прислужники капитала при покро
вительстве финских властей обвиняют 
нас в том, что якобы мы принудительно 
насаждаем колхозы и разоряем родствен
ное им «трудовое» крестьянство, и что 
они, видите ли, не могут не выступить на 
защиту «угнетенных».

Этот собачий вой классовых врагов 
вполне понятен каждому трудящемуся 
СССР. Это не что иное как провокация 
новой войны против нас.

Да действительно, мы «разоряем» х о 

зяйства, но не трудовые, а кулацкие, что і 
осуществляется на основе сплошной кол- : 
лективизации, на основе требований ши- | 
роких масс крестьянства.

Вот слушайте, финские господа, голос 
масс:

— Мы, колхозники, Таликовского сель
совета Ленинградской области являемся 
по национальности финннами-ингерман- 
ландцами. В ствет на клевету финских 
фашистов и белогвардейцев заявляем, 
что мы, осознан все преимущества кол
лективного хозяйствования и желая ак
тивно участвовать в строительстве со
циализма, организовали колхозы, в кото
рые уже вошло 95 проц. крестьянства на
шего сельсовета.

Пусть знают финские фашисты и ми
ровая буржуазия, что мы завоеванного 
никому никогда не отдадим. Ни в какой 
«защите» со стороны самоявленных «ин- 
германландских комитетов» мы не ну
ждаемся и решительно протестуем про
тив действий наглецов, осмеливающихся

выступить от нашего имени за грани
цей».

За последнее время особенно широко 
развернулась антисоветская кампания в 
Финляндии. В стране идет лихорадочная 
военная подготовка. Судя по последним 
сообщениям, фашисты решили во что бы 
то ни стало добиться конфликтов с 
СССР.

Полпред СССР в Финляндии т. Май
ский заявил решительный протест про
тив антисоветской кампании. Тов. Май
ский указал на безобразное поведение 
полиции во время фашистской манифе
стации 12 мая. Несмотря на то, что около 
здания полпредства было около 50 по
лицейских, они ничего не сделали для 
воспрепятствования демонстрации.

Трудящиеся Карелии, а также карелы 
нашей области и весь рабочий класс 
СССР на угрозы финляндских милита
ристов ответят еще большей сплочен
ностью и готовностью в любую минуту 
стать на защиту своих границ.

LEVIMMA LEVÄHyTÄMMÄ SOCSO- 
REVNOVANJJAN I UDARN1CESTVAN 

UITANNALLA
9 maiksi t. v. Maksuatihan raionua 

myötj tuli şijalla azie puuda—147.800 
kurn.

Mologaşşa-tuli= 1.700 kb. mt., hal- 
guo 8.000 kub. met.

Tifina-tuli azie puuda—22.000 kub. 
met.

Riviça-tuli plotьlla — 23.800 kub. 
met.

Atemeza-tuli şijalla—1.400 k. m.

Ha 9 мая с. г. по Максатихинскому 
району прибыло к месту деловой древе
сины — 147.800 кбм.

Молога — прибыло к месту деловой— 
1.700 кб. мт., дров — 8.000 кбм.

Тифина — к конечному пункту дело
вой деревесины прибыло — 22.000 куб. 
метров.

Ривица — прибыло плотами — 23.80G1 
кбм.

Атемежа — прибыло к месту — 14.000 
кбм.

Начинается скидка дров, идет молевой 
сплав.

Hävittijä byrokratizm a uitanalla
Enzimäzenä maina urhakat uitajat j 

tuldьh jovesta Tifino lautoinke. Ei 
kacota şih, sto administraçijalla sto- 
lovoida „Rukaviçkalla" oli ennen şa- 
nottu tulendah näh uitojoida, sluza- 
şoida eulun nikedä stolovoisa. Tämän 
tuacci, uitojat ijadih cuajutta i mur- 
ginatta. Pidäy kuin voit teriömbäh 
slieduija tämä byrokratizma.

вытравить бюрокра
тизм на сплаве

Первого мая ударники — сплавщики 
прибыли с реки Тифино с плотами. Не
смотря на 'то, что администрация столо
вой на «Руковичке» была предупреждена 
о прибытии, служащие поголовно отсут
ствовали, в результате, сплавщики оста
лись без чая и обеда. Нужно немедленно 
расследовать этот бюрократический слу
чай. Сплав леса на реке Мологе.

Rьuhatah soçsorevnovanjua
Molokskoin uitonda kantora kuccu 

soçialisticeskoih sorevnovanjah ui- 
tandua myotj Maksuztihan kantorua, 
no 18 maih şuat t. v. Molokskoi 
kantora ni kuin ei voice poluccie ot- 
vittua. Meilä himottau tijuştua ken on 
viärä rьutuanaşşa coçsorevnovanjua.

Срывают соцсоревнование
Молокская сплавная Контора вызвала 

на социалистическое соревнование по 
сплаву Максатихинскую контору, но до  
18 мая с. г. Молокская контора никак не 
может получить ответа от Максатихи. 
Нам интересно знать, кто является ви
новником срыва соцсоревнования.

Varaşşammu naucnoit kadrat trudicijoista karieloista

Izdanjah näh karielan 
fiferatonia

Samoopredelicennuolla karielan na- 
çionalnostilla, kuin i toizilla, pidäy 
naçionalnoit kadrat i kadrat kadroil- 
la varoin.

Kielen i literaturan kadroin lineidä 
myotj voit varuştua çiklalla finno- 
ugorskoida kieldä i literaturua Lenin
gradan istorija-lingvisticeskoissa insti- 
tutaşşa.

1931 v. avavduu çiklalla karielan 
gruppa 10— 15 studentua. Tämänke 
yheşşä 1931 v. çiklalla voit şijottua 
kakşi aspirantua-karielua.

Opaştuo studentaila tällä çiklalla 
p idäy—4 vuotta.

Institutaşşa opaştuo pidäy näidä 
predmettoida myotj: metogologija, vo- 
ennoit, yksi uuzista zapadno-evropei- 
skoiloista kielitöistä, kaiken nägözet 
predmetat teoretiteskoida speçialjno-

stie: karielan kieli, şuomen kieli, yksijşkolan, kursuf varuşşandua VUZ-h ei 
finnougorskoiloista kielitöistä, veniä-|niin opaşşutьh missä toizuallaşih şua 
läne kieli, karielan foljkror i litera-jkuin pidäy tänne postupindah varoin, 
tura, şuomen foljklor i literatura, za-|Zajavlenjjat dokumentoinke postupin- 
padno-evropeiskoi literatura, etnogra- dah varoin prinimaijah i avgustah şua. 
fija finno-ugorskoiloida rahvahie, ka- (Adressuo kaco venialazeh kieleh).

aa » Ä g e R M  var
speçialjnostie, pedagoceskoit einin re-i pe J *
dakçionno-izdateljskoi azie. Çikla laş-j Aspirantakşi priimitäh 1.1., kumba- 
kou ucitelöida şuurda kvalifikaçijua.jzet opaşşuttьh vuzьşşa kieldä i lite- 

Studentoilla varoin on stipendii i raturua einin tiedäjät näidä znanjjoida. 
eländä şija. Aspirantoilla-karieloilla, pidäy postup-

ipissä titä hyviin karielan kieli. 
Instituttah priimitäh t.t. kumbazetj 

loppei devätiletkan, rabfakan, sovpart- D. BUBRIH.

Подготовим научные кадры из трудящихся карел
ѵДля самоопределившейся карельской 

национальности, как и для всякой другой, 
насущно необходимы национальные кад
ры и кадры для кадров.

По линии языка и литературы кадры 
могут быть подготовлены на цикле фин
но-угорских языков и литератур Ленин
градского историко-лингвистического ин
ститута.

В и н с т и т у т е  и з у ч а ю т с я  п р е д м е т ы  м е 
т о д о л о г и ч е с к и е ,  в о е н н ы е ,  о д и н  и з  н о в ы х  
з а п а д н о - е в р о п е й с к и х  я з ы к о в ,  р а з л и ч н ы е  
п р е д м е т ы  т е о р е т и ч е с к о й  с п е ц и а л ь н о с т и :  
к а р е л ь с к и й  я з ы к , ф и н с к и й  я з ы к ,  о д и н  и з  
ф и н н о у г о р с к и х  ЯЗЫКОВ, р у с с к и й  ЯЗЫ'", 
к а р е л ь с к и й  ф о л ь к л о р  и  л и т е р а т у р а ,  ф и н 
с к и й  ф о л ь к л о р  и  л и т е р а т у р а ,  з а я а д н  >-

Старик-карел Толмачевского района слушает объяснение о работе трактора.

С 1931 г. на цикле открывается карель-і европейская литература, этнография
ская группа рассчитанная на 10— 15 сту
дентов. Вместе с тем с 1931 г. на цикл 
может быть устроено два аспиранта-ка- 
рела.

Продолжительность обучения студента 
на цикле — 4 года.

финно-угорских народностей, история ха- 
релл, история финно-угорского севера 
строительство письменности и письмен
ность языков у финно-угорских нацио 
нальностей, национальный вопрос и на
циональная политика СССР и др. пред

меты практической специальности по пе
дагогическому или по редакционно
издательскому делу. Цикл выпускает пе
дагогов высокой квалификации. Д ія  сту
дентов имеются стипендии и общежитие.

В институт принимаются тт. закончив
шие девятилетку, рабфак, совпартшколу, 
курсы по подготовке в ВУЗ’ы или полу
чившие другим путем соответствующие 
знания. Заявление в ВУЗ’ы с приложе
нием документов поступающих прини
маются до 1 августа.

Адрес: Ленинград, В. О. Университет
ская наб. 11 Ист-Линг. ин-т, приемочная 
комиссия.

Продолжительность обучения аспиран
та — 2 года. Выпускается он закончен
ным ученым специалистом по националь
ному языку или по национальному фоль
клору и литературе. Аспирант пользуется 
стипендией и общежитием.

В аспиранты принимаются т. т., имею
щие вузовское образование по языку и 
литературе или обладающие соответству-' 
ющими знаниями. Для аспирантов-карел, 
совершенно необходимо, чтобы при по
ступлении они вполне владели карельским 
языком.

Д. Бубрих.

0 6 ‘являем конкурс
Карельское издательство Мособлиспол

кома и редакция газеты «Колхозеин 
Пуолэх» об’являет конкурс на лучший 
перевод пролетарского гимна «Интерна
ционал» на карельский язык.

За лучшие переводы будут выданы 
премии: 1—полное собрание сочинений 
Ленина и бесплатная годовая подписка 
на все издания, выходящие на карель
ском языке. 2-я премия — бесплатная 
годовая подписка на все издания, выхо
дящие на карельском языке.

Срок присылки переводов не позднее 
15 июня с. г.

Материал направлять по адресу: Мо
сква, Тверская, 11 комн. 8, редакции, ка
рельской газеты «Колхозойн Поулэх».

3. Kolhozno-kylän-talohuş: mate- 
rjualoida kolhozoin sroiteljstvah näh 
(kiännetty tov. lakovlevan dokluada 
VI sovietan sjezdalla, ucottu i juan- 
da uudistä kolhozoissa, klassovoi bor
cuinda, kylvö kampmanjjah näh, pel
vaş vodimizeh näh i n. i.).

4. Tehniceskoi literatura: obsluzi
vainda şuurie otrosliloida kylän ta
lohuşta karielan raionoissa (pelvahan 
ruado, maido, kohennanda kylän ta- 
loş mazinoida i orudjjoida):

5. Literatura naçionaljnoida kyzy
myştä myöt zaimiu suamoin şuuren 
şijan keşşeşşa toizie kniigoida. On 
huavattu izdaija kniigazie kumbazet 
rьicitäh pravoiloida kalduacie karie
lan kyzymykşeşşä, hyö ollah tällä 
väli äijällä şuurena opasnostina i 
„levoin" lymmyttäih näh, kumbazet 
peitetäh naçionaljnoin kyzymykşen 
olla klassovoida vorogua.

Siidä rubiu izdavaiciecomah anti- 
religioznoi lapşien i hudozestvennoi 
literatura.

Iellä kaiken karielan obşestvennos- 
tin şeizauduu serjoznoi - zaduacca: 
borcuija şiidä, ştobь oisj hyvä ze li
teratura kummastä myö laşşemma,

Kirjutuş i literatyra karielan kie
lellä -  tämä şuuri orudjja vejännäşşä 
kuljturnoida revoljuçiida keşşeşşa 
jänyzillä jällellä eläie karielan raiö- 
noişsa. Zentän yheşşä viinnänke ga
ziettua kareilan kielellä Mosoblispol
koman izdateljstva zavodiu izdavaija 
i karielan literaturua.

Izdateljstvaşşa organizuiciecou ka
rielan sekçija, kumbane liu kiännet
ty icekşi karielan izdateljstvakşi.

Nädä karielan literaturaşşa on ylen 
şuuri. Şivoşşa vejännänke vseobucua 
i hävitännänke karielan ei kirjjah 
mahandua karielan kielellä, pecatoi- 
mine opaşşunda kniigoida on şuuriin 
zaduacca. Ennen luaittu Çentizdatal- 
la ruado tävveldäh obezpecciu 1931—
32 opaşşunda vuodena şkolat i opaş- 
şanda punktat opaşşunda kniigoilla.

Mosoblispolkoman izdateljstva ot
tau iccien piällä zaduacan laşkie 
massovoi kebi lugittava literatura.
Azie—kadroi varuştamizissa. Tänä 
vuodena on huavattu izdaija 150 kir
jutuş lehtie (100 nazvanju). Kaikki 
literatura rubieu imeimäh otdielat:

1. Partiino-pollceskoi: izdavoimah 
materjaloida XVI partin i IX komso
molan sjezdoida, plenumua MK erottua iccien keşşeşşta kniigoin 
VKP(b), ruadoh näh tägäläziin partin kiändäie, mobilizuijä ’ obşestvennoi 
organizaçijoin i n. i. mieli ymbäri karielan literaturan iz-

2. Mossovoida literaturua: knii- danjjaşta, varuştua lugie i vediä ka- 
ga-kopeikka nytj mänijan politikan , rielan kniiga jogo muanruadajan ta- 
kyhymykşie myotj. iloh.

К изданию карельской литературы
Издательство Мособлисполкома берет на 

себя задачу издавать массовую популярную 
литературу. Дело в подготовке кадров.

В этом году предполагается издать 150 пе
чатных листов (около 100 названий). Вся 
литература будет иметь отделы:

1. П а р т и й н о - п о л и т и ч е с к и й :  из
давать материал о XVI партийном и IX ком
сомольском с'ездах, пленумах МОК ВКП(б), 
о работе местных районных партийных орга
низаций и т. д.

2. М а с с о в а я  л и т е р а т у р а :  книжки- 
копейки по вопросам текущей политики.

3. К о л х о з н  o-с е л ь с к о-х о з я й с т в е -  
нна я:  материалы о колхозном строитель
стве перевод доклада т. Яковлева на VI с’ез
де советов, учет и распределение урожая в 
колхозах, о классовой борьбе,посевных кам
паниях, разведении льна и т. д.

4. Т е х н и ч е с к а я  л и т е р а т у р а :  об
служивание важнейших отраслей сельского 
хозяйства в карельских районах (перера
ботка льна, молока, ремонт сельхозмашин 
и орудий и др.)

5. Литература по н а ц и о н а л ь н о м у  
вопросу займет важнейшее место между 
другими книгами. Предполагается издать 
ряд брошюр, разоблачающих правых укло
нистов в карельском вопросе, являющихся 
в данный период главной опасностью, и 
„левых" загибщиков, скрывающих под наци
ональным вопросом классового врага.

Затем будет издаваться а н т и р е л и г и 

о з н а я  детская и художественная литера 
тура.

Перед всей карельской общественностью 
встает серьезная задача: бороться за качество 
выпускаемой литературы, выделить из своей 
среды переводчиков, мобилизовать общест
венное мнение вокруг издания карельской 
литературы, подготовить читателей и довес
ти карельскую книгу до каждого крестья
нского двора.

П О П Р А В К А
В номере 11 от 14 маяв передовой вкра

лась досадная опечатка, написано, в Лихо
славльском районе на сдельщину перешли 
лишь 55 колхозов, в Рамешковский 42, в 
Толмачевском 17 колхозов, следует читать: 
в Лихославльском районе на сдельщину не 
перешли еще 55 колхозов, в Рамешковском 
ч2, в Толмачевском 17 колхозов.

1-ѵо Mosoblispolkoman 
Otvetstvennoi redaktora

A. BELJAKOV


